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ELETTRODI E PROLUNGHE STERILI MONOUSO PER ELETTROCHIRURGIA 
STERILE ELECTRODES AND EXTENSIONS DISPOSABLE ITEMS FOR ELECTROSURGERY 
ÉLECTRODES ET RALLONGES STÉRILES À USAGE UNIQUE POUR ÉLECTROCHIRURGIE 

STERILE ELEKTRODEN UND VERLÄNGERUNG EINWEGNUTZEN FÜR DIE ELEKTOCHIRURGIE 
ELECTRODOS Y CABLES ESTÉRILES MONOUSO PARA ELECTROCIRUGÍA 

ELETRODOS E EXTENSÕES ESTERILIZADOS DESCARTÁVEL PARA A ELETRO-CIRURGIA 
СТЕРИЛЬНЫЕ ЭЛЕКТРОДЫ И УДЛИНИТЕЛИ ДЛЯ ОДНОРАЗОВОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В 

ЭЛЕКТРОХИРУРГИИ  
ΑΠΟΣΤΕΙΡΩΜΕΝΑ ΗΛΕΚΡΟ∆ΙΑ ΚΑΙ ΠΡΟΕΚΤΑΣΕΙΣ MΙΑΣ ΝΟΝΟ ΧΡΗΣΗΣ ΓΙΑ ΗΛΕΚΤΡΟΧΕΙΡΟΥΡΓΙΚΗ 
ELEKTRODEN EN STERIELE VERLENGSNOEREN EENMALIG GEBRUIK VOOR ELEKTROCHIRURGIE 

STERILE ELEKTRODER OG FORLÆNGERE ENGANGSBRUG TIL ELEKTROKIRURGI 
ELECTROZI ŞI PRELUNGITOARE STERILE PRODUSE DE UNICĂ FOLOSINŢĂ PENTRU 

ELECTROCHIRURGIE 
ELEKTRODY I PRZEDŁUŻACZE STERYLNE DO JEDNORAZOWEGO UŻYTKU W ELEKTROCHIRURGII 

STERİL ELEKTROTLAR VE UZATMALAR ELEKTROCERRAHİ İÇİN TEK KULLANIMLIK 
STERIL ELEKTRÓDOK ÉS KÁBELEK EGYSZER FELHASZNÁLHATÓK  ELEKTROSEBÉSZETBEN 

STERIILIT ELEKTRODIT JA JATKEET KERTAKÄYTTÖINEN SÄKHÖKIRURGIAN VÄLINE 
STERIILSED ELEKTROODID JA PIKENDUSJUHTMED ÜHEKORDELT KASUTATAVAD 

ELEKTROKIRURGIA TOOTED 
STERILI ELEKTRODI UN PAGARINĀJUMI VIENREIZ LIETOJAMI ELEKTROĶIRURĢIJĀ 

STERILNÍ ELEKTRODY A PRODLUŽOVACÍ KABELY NA JEDNO POUŽITÍ PRO ELEKTROCHIRURGII 
STERILNÉ ELEKTRÓDY A PREDLŽOVAČE JEDNORAZOVÉ KOMPONENTY PRE ELEKTROCHIRURGIU 

STERILA ELEKTRODER OCH FÖRLÄNGNINGAR ENGÅNGSBRUK FÖR ELEKTROKIRURGI 
СТЕРИЛНИ РЪКОХВАТКИ И УДЪЛЖИТЕЛИ ЕДНОКРАТНИ ЗА ЕЛЕКТРОХИРУРГИЯ 

STERILNE ELEKTRODE I PRODUŽECI ZA JEDNOKRATNU UPOTREBU ZA ELEKTROKIRURGIJU 
ELEKTRODE I STERILNI SPOJNI KABLOVI JEDNOKRATNA OPREMA ZA ELEKTROHIRURGIJU 

STERILNE ELEKTRODE IN PODALJŠKI ZA ENKRATNO UPORABO V ELEKTROKIRURGIJI 
STERILE ELEKTRODER OG FORLENGELSER ENGANGSUTSTYR TIL ELEKTROKIRURGI 
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ELECTROZI ŞI PRELUNGITOARE STERILE 
PRODUSE DE UNICĂ FOLOSINŢĂ PENTRU ELECTROCHIRURGIE 

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE 

AVERTISMENTE  
• Produsul este de unică folosinţă şi e sterilizat cu Oxid de Etilena. A nu se resteriliza.

Refolosirea sa poate duce la: prezenta de reziduuri biologice care pot provoca infecţii
încrucişate; alterarea materialelor; pierderea caracteristicilor funcţionale iniţiale a
produsului.

• Sterilitatea nu este garantată dacă ambalajul a fost deschis şi/sau deteriorat
• Nu utilizaţi după data expirării. Sterilitatea nu este garantată.
• După ce aţi controlat integritatea ambalajului, verificaţi conţinutul acestuia; în caz de

deteriorări sau defecte vizibile nu utilizaţi produsul şi restituiţi-l firmei FIAB.
• Păstraţi produsele la distanţă de materialele inflamabile: activarea lor accidentală şi

căldura ar putea provoca incendii.
• Dispozitivele trebuie să fie conectate şi puse în funcţiune de către personal calificat.
• Pentru utilizarea generatorului, a mânerelor, a plăcilor neutre, a cablurilor şi a altor

accesorii, consultaţi instrucţiunile de utilizare furnizate de producător.
• NB Stimulatoarele cardiace pot fi avariate de un curent electrochirurgical. Nu supuneţi

unui curent electrochirurgical un pacient purtător de pacemaker înainte ca acesta să fi
consultat un medic cardiolog.

• Deşeurile care provin de la structurile sanitare trebuie să fie eliminate în conformitate
cu  normele în vigoare.

INDICAŢII 
Tăiere şi coagulare de ţesuturi, în timpul procedurii electrochirurgicale, cu utilizarea unui 
generator compatibil, de înaltă frecvenţă. 

TENSIUNE MAXIMĂ APLICABILĂ 9kVpp 

RO 

PREGĂTIRI ŞI CONEXIUNI 
Asiguraţi-vă că electrodul şi prelungitorul (dacă este prevăzut) este introdus corespunzător 
în locaşul mânerului. În momentul în care electrodul şi/sau prelungitorul trebuie înlocuite 
asiguraţi-vă că mânerul nu este conectat la generator sau că generatorul este oprit (în 
aşteptare). 
Conectaţi mânerul şi întrerupătorul cu pedală (pentru modelele cu comandă la pedală) la 
generatorul de înaltă frecvenţă.  
Evitaţi contactul direct al cablului activ cu pielea pacientului precum şi încurcarea 
respectivului cablu.   
NB: Dacă pacientul este repoziţionat efectuaţi întotdeauna o nouă verificare a tuturor 
conexiunilor.   

UTILIZARE 
După introducerea electrodului/ prelungitorului în locaş, respectaţi instrucţiunile mânerului 
pentru o verificare prealabilă a funcţionării corecte.   
În timpul procedurii selectaţi întotdeauna cel mai redus nivel de energie posibil. Dacă 
capacitatea de coagulare a electrodului este  sub cea normală nu măriţi ieşirea de înaltă 
frecvenţă fără a fi efectuat în prealabil următoarele verificări: 

2 



3 

• Poziţionarea corectă a plăcii neutre
• Introducerea corectă a cablurilor şi a conectorilor
• Activarea corectă a tastelor de funcţionare (manuală sau la pedală)
• Să nu existe avarii privind izolarea cablurilor
• Electrodul şi prelungitorul (dacă există) să nu fie murdare.
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